
Iii.  évfolyam.  47.  szám.  Abony,  1900.  november  18.  

S z e r k e s z t ő s é g  :  

Il-ik  kerület  400.  házszám,  

h o v á  a  lap  szel lemi  részét  

illető  k ö z l e m é n y e k  kül-

dendők . 

Kéziratok  v i s sza  n e m  

adatnak. 

ABONY 

Kiadóhivata l  :  

S Z E R D A H E L Y I  J Á N O S  

k ö n y v n y o m d á j a ,  h o v á  az  

előf izetési  pénzek,  a  hirde-

tések  és  ezeknek  di jai ,  va-

l a m i n t a f e l s z ó l a m l á s o k  kül-

dendők . 

TÁRSADALMI,  KÖZGAZDASÁGI  ÉS  SZÉPIRODALMI  LAP.  —  MEGJELEN  MINDEN  VASÁRNAP.  

Előfizetési  dij i 
Helyben  házhoz  hordva  és  vidékre  küldve  egész  
évre  8  korona,  fél  évre  4  korona,  negyed  évre  

2  korona.  Egyes  szám  ára  1(1  fillér.  

Felelős  szerkesztő  :  
T E M E S K Ö Z V  O K U Z S O N .  

Főmunkatársak  :  
V E V E H Á N  I S T V Á N .  V É L I  A l I l t S A ,  

K i a d ó t u l a j d o n o s :  s z k r d a h e l y i  . r Á N O S .  

Hirdetmények, 
nyiltterek,valamint  hirdetési  dijak, közvetlen  a  kiadó-

hivatalhoz  küldendők  Nyi'tlér  seva  1  korona.  

A  tisztességtelen  versenyről.  
Ki  ne  látta  volna  már  a  kertészt,  ami-

kor  nagy  s  erős  fákról  lenyesi  a  fattyuhaj-
tásokat?  A  hozzá  nem  értőnek  ugy  tetszik,  
hogy  i lyenkor  megcsonkítják  a  fát,  de  a  
szakember,  aki  ismeri  a  fák  életviszonyait,  
j ó l  tudja,  hogy  ez  a  nyesegetés  igen  szük-
séges,  mert  azok  az  apró  fattyuhajtások  is  
b izony  elvonják  a  nagy,  erős  fa  életerejét.  

A  tisztességtelen  verseny :  ez  a  fattyu-
hatjás  ;  a  gyenge  n ö v é n y :  ez  a  magyar  
kereskede lem;  az  erős  f a :  ez  a  külföld  nagy  
fejlettségű  élete  és  kereskedeleme.  

Francziaországban  már  igen  hosszú  
idő  óta  ismerik  a  tisztességtelen  versenyben  
rejlő  veszedelmeköt  s  ott  évtizedekkel  eze-
lőtt  felvették  a  ( concurrence  déloyale)  elle-
nében  való  védekezés  szükségességét.  Az  
ottani  törvények  épp  azért,  mert  régóta  van-
nak  érvényben,  inkáb  preventív  intézkedé-
sek  g y a n á n t  hatottak  s  ennek  következ-
tében  feladatuk  könnyebb ,  eredményük  
ellenben  annual  e rösebb :  egyszerűen  meg-
akadályozták  és  csirájában  elfojtották  a  
tisztességtelen  versenyt.  E.inek  köszönhető ,  
hogy  a  nagyfejlettségü  franczia  üzlet-élet,  
jóllehet  kihasználja  a  modern  versengés  
minden  lehető  eszközeit,  mégis  aránylag  
csekély  számban  produkál  o lyan  eseteket,  
melyek  a  tisztességtelen  verseny  rovására  
volnának  jegyezhetők.  Ilyen  körülmények  
között  a  kereskedelmi  szabadságot  Franczia-
országban  korlátozhatatlanul  lehet  fentarta-

N o v e m b e r  l O .  

Sárgul  a  fii,  hull  az  ákácz  lombja ,  
Hervasztó  ősz,  köd  borult  a  tá j ra ;  
Néma  erdő,  kihalt  puszta,  róna  
Emlékeztet,  hogy  Magyarhon  árva.  

Borult  tájék,  puszta,  néma  erdő  
Meggyászol ják  éltető  nyár  multát  ;  
A  magyar  nép  siratja  még  mindig  
Magyarország  Nagyasszonya  hunytát.  

Jó  királynénk  !  Emlékszünk  rád  most  is,  
Gyászünnepet  ma  néked  szentelünk.  
Nézz  le  reánk  esillng  trónusodból,  
Kik  téged  még  mindig  ugy  szerelünk.  

Magyarország  martyr  királynéja!  
Ne  felejtsd  el  árván  maradt  néped,  
Melynek  ott,  vagy  minden  sóhajában,  
Legyen  áldott  a  te  szent  emléked.  

Als. 
A  D R i i ' r  z s i d ó .  

Az  „ A b o n y "  mcih'ti  túrezája.  
Irta :  T.  G.  

Öreg  voll ,  olyannak  ismerték  már  a  falu  
öreg  emberei  i s ;  lehet,  hogy  nagyon  korán  ösziii!  

ni  s  nincs  szükség  arra,  hogy  az  állam  
hatalom  lépjen  fel  az  üzleti  tisztesség  
megvédésére, 

Némétország  bizony  kissé  megkésett  
ebben  a  tekintetben.  Annak  a  felfogásnak  
hódolva,  hogy  csak  teljes  szabadság  köze-
pette  fejlődhet  igazán  nagygyá  a  gazdasági  
élet,  Németország  folyton  halogatta  a  keres-
kedelmi  tisztesség  védelmének  lörvénybeikta-
tását.  A  német  kereskedelem  ezenközben  
valóban  nagygyáfejlödött  s  úgyszólván  meg-
tette  az  első  lépéseket  a  világ  meghód.tá-
sára.  komoly  veszélylyel  fenyegetvén  régi  
dominiumába  az  angol  szupremáciál.  Á m d e  
minél  nagyobb  szabásúvá  és  minél  élén-
kebbé  fejlődött  a  német  kereskedelem,  an-
nál  sűrűbben  s  annál  nagyobb  mértékben  
jelentkeztek  a  fattyuhajtások  esetei.  

A  tisztességtelen  verseny,  ha  nem  áll-
ják  útját  példátlanul  gyorsan  növekszik,  
szaporodik,  —  s a  kilencvenes  évek  elején  
már  annyira  elharapódzott  Németországban,  
hogy  valósággal  veszélyeztette  a  német  ke-
reskedelem  hírnevét.  Ekkor  megalkották  ott  
is  a  tisztességtelen  versenyről  szóló  törvényt,  
amely  drákói  szigorúsággal  rendeli  el  a  leg-
k ü l ö n b ö z ő b b  megtorlást  a  tisztességtelen  ver-
seny  mindenféle  esete  el lenében.  

Magyarország  mindeddig  keveset  fog-
lalkozott  a  tisztességtelen  verseny  kérdésé-
vel.  Kereskedelmünk  aránylag  szerény  ter-
jede lme  és  apró  mértéke  talán  nem  is  igen  
adott  alkalmat  a  tisztességtelen  verseny  ki-
fej lődésére.  Ámde  az  utóbbi  években,  alig-

meg  s  mindjárt  öreg  einher  lett  a  vele  egykorúak  
szemében  is.  

Szegény  voll,  zsidó  volt  és  ez  elég  volt  arra,  
hogy  még  a  féleszű  templomos  Misa  is  lenézze,  
aki  koldulással  keresi  kenyerét  s  néha  napján  
dohány  vágásért  kap  ebédet  a  kántoréknél.  Fehér  
zsidónak  hivták  talán  hosszan  lengő  fehér  szakál-
láról,  pedig  hivhallák  volna  akár  nemzeti  szinű  
zsidónak  is,  mert  az  arcza  olyan  piros  voll,  mint  
a  rózsa,  körül  övezve  hó  fehér  szakállálól,  földig  
érö  ka hánya  pedig  zöld  volt  a  régiségtől.  

Soha  sem  kért,  sem  nem  fogadolt  el  ingyen  
senkitől  semmit,  nem  tartozott  senkinek,  sem  ö  
neki  valaki,  mégis  mindenki  azt  mondta  róla,  hogy  
csalásból  él.  Nem  csuda,  hisz  egyetlen  zsidó  volt  
a  faluban.  Hanem  ez  az  öreget  nem  hántolta,  
megszokta  már.  mint  a  hogy  az  ember  az  elke-
riilhellen  rosszban  megnyugszik  s  mikor  a  toll  és  
rongy  vásárlásánál  czélzásokat  tellek,  hogy  igy  
ugy  akar  csalni,  az  öreg  mellére  tette  kezét  s  
nyugodtan  csak  annyit  mondott  „ S o  soll  ich  le-
b e n ! "  És  az  Isten  éltette  is,  erőben,  egészségben  
betöltötte  már  legalább  a  !)0-ik  esztendőt.  A.  is  
megtörtént,  hogy  egy  rossz  mándlihan  talált  egy-
szer  egy  összegyűrt  bankót,  vissza  ville  szépen  s  
átadta  az  asszonynak  akitől  vette  a  mándlit,  mini  
rongvot,  köszönet  helyett  aztán  ráfogta  az  asszony  
hi»;.  V  volt.  abban  bizonyosan  több  is  de  ellette  a  
.  '  '  '  nezut.  

hanem  a  kedvezőtlen  gazdasági  v i szonyok  
hatása  alatt  is,  határozottan  ugy  mutatko-
zik,  hogy  közgazdaságunk  gyenge  fáján  
fattyuhajtások  nőnek.  Ugy  Budapesten,  mint  
pedig  a  vidéken  kezdik  emlegetni,  követelni,  
sürgetni  a  tisztességtelen  verseny  el lenében  
való  védelmet  azzal  a  hozzálevéssel ,  hogy  
a  mai  birói  gyakorlat,  amely  a  védelmet  
szerény  korlátok  között  elláthatná,  immár  
nem  elégséges  az  üzleti  tisztesség  megvédé-
sére.  Sőt  már  az  országgyűlésen  is  s zóba  
kerül  az  ügy  egy  interpelláció  formájában,  
amelyre  válaszolva  a  kereskedelemügyi  mi-
niszter,  precizirozta  a  kormány  álláspontját.  

A  tisztességtelen  kereskedelem  ellené-
ben  való  védekezésére  határozottan  szük-
ség  van  ugyan,  de  ebben  a  kérdésben  a  
legnagyobb  óvatossággal  és  mértéktudással  
kel!  eljárni,  nehogy  j o g o s  érdekek  sérelmet  
s z e n v e d j e n e k :  ez  a  kormány  álláspontja  s  
ennek  a  felfogásnak  az  alapján  folynak  azok  
az  elömonkálatok,  melyeknek  czélja  az  ügy  
törvényes  rendezése.  

Nyilvánvalóan  ez  a  helyes  álláspont,  
melyet  Magyarországnak  a  tisztességtelen  
verseny  kérdésében  elfoglalnia  kell.  A  j ó  
középút :  ez  felel  meg  legjobban  a  mi  vi-
szonyainknak.  Hcgv  a  franczia  példát  kö-
vetve  a  tisztességtelen  versenyt  mege lőzzük :  
ezt  alighanem  elkéstük  kissé,  m ig  másrészt  
a  német  példa  szerint  való  szigorú  retorzi-
óra  egyelőre  nincs  szükség.  A  v i szonyok  
tehát  egyenest  utalnak  bennünket  a  közép-
utra  s  lia  ezen  megmaradnak,  ugy  valószi-

Szidta  mindenki,  de  azért  szerelték  s  egy  
időben,  midőn  azt  találta  mondani ,  hogy  ö i e g  
ni ár  iKigyon,  nem  igen  bírja  a  gyaloglási,  hát  
elmegy  az  egyetlen  (Íjához,  aki  messze  a  felvidé-
ken  tanítja  a  bóchereket  a  thalmudra,  olt  majd  
megpihen  s  az  unokája  a  szép  Rebeka,  akit  ugyan  
ö  még  sohasem  látott  majd  gondját  viseli  ;  hát  
biró  uramnak  kellet  latbavelni  a  befolyását  és  
szép  ékes  sauvakkal  maradásra  birni  az.  öregei .  

Sohasem  látta  szomorkodni  az  öreget  senki,  
sőt  olykor-olykor  mendegélés  közben  dúdolgatott  
is  valami  különös  melódiákat,  a  kis  gyermekeket  
pedig  végtelenül  szerette,  árpaezukor  mindig  volt  
a  »sebében  számukra  és  ha  valamelyik  ház  végén  
leült  a  patkára,  kézen  fogolt  egy-egy  kis  lánykát  s  
ugy  eljátszogatott  velük,  hogy  a  gyerekek  már  
messziről  szaladtak  elébe.  

Egyszer  azonban  elébe  áll  a  falrakó  Bálin-
téit  fia  a  Pista,  aki  olyan  kisbiró  féle  volt  a  falu  
házánál,  hogy  azt  parancsol ja  a  biró  uram,  hogy  
jö j jön  föl  eleibe,  mert  nagy  baj  van.  

Az  öreg  megáll ,  merően  nézett  Pistára,  de  
nem  kitolt  semmit,  elhomályosullak  öreg  sz<  inéi  
s  man  hallott  mást  csak  szivének  gyors  dohogását .  
Ugy  állott  szegény  öreg  tehetetlenül,  megbénulva  a  
veszély  sejtelmeitől.  

Ól  a  bini  maga  elé  rendeli,  mert  nagy  baj  
van  V  Ilvon  még  n o :  !  !c  mióta  megőszült .  

TÁRCZA. 
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nültíg  elérjük  a  kívánt  eredményt.  Ebben  a  
kérdésben  keveset  tenni  nem  kevésbé  ve-
szedelmes,  mint  túlzásba  menni  ezért  min-
den  irányban  a  legnagyobb  gonddal,  óva-
tossággal és lelkiismeretességgel  kell  eljárnunk.  
Л  tisztességtelen  versemről  szóló  törvény-
javaslatot  Németországban  bárom  éven  ál  
vitatta,  tárgyalta  s  módositgatta  a  jogi  és  
gazdasági  közvélemény.  Kormán vférl iáink 
г>  о  j  
vegyék  figyelembe,  hogy  hasonló  alapos  
tisztázásra  van  szükség  nálunk  is,  mielőtt  
létrejön  az  a  törvény,  amely  irányadó  lesz  
az  egész  magyar  kereskedelem  fejlődé-
sére  nézve.  

K ö z g y ű l é s . 
Folyó  hó  7-én  tartott  képviselő  testü-

leti  rendkívüli  közgyűlés  mozzanatai  a  kö-
vetkezők  :  

Felolvastatott  a  járási  főszolgabíró  ren-
delete,  melylyel  a  Gerje-Perje  vizszabálvozó  
társulat  miniszteri  biztosa  által  készített  a  
község  belterületén  összegyűlendő  csapadék  
vizek  levezetésére  szolgáló  csatorna  terve-
zetét  a  munkálatoknak  foganatba  vétele  
végett  kiadta.  

A  gyűlés  az  előterjesztett  munkálatot,  
a  műszaki  leírást  és  költségelőirányzatot  tu-
domásul  vette  és  elvileg  elfogadta,  minthogy  
azonban  ezen  csatornázási  munkálat  kivi-
tele  nem  a  községnek,  hanem  a  vizszabá-
lvozó  társulatnak  a  feladata,  —  (nagyon  ter-
mészetesen,  hisz  azért  szedi  a  belterülete-
ken  is  a  Gerje-Perje  kölcsön  törlesztési  já-
rulékot)  —  és  minthogy  a  szabályozással  
járó  költségeket  a  község  nem  válalhatja  <  1  
mert  a  csatorna  mentén  lévő  laposok  árte-
ret  képeznek,  ebbe,  t.  i.  a  kivitelbe  a  köz-
ség  nem  avatkozhat.  

A  gyűlés  aztán  egy  küldöttséget  válasz-
tott,  melynek  tagjai  lettek:  Palásti  Pál  biró,  
Máthé  József  jegvzö,  Király  János,  Komá-
romy  József  és  Szűcs  József  s  megbízta  
őket,  hogy  a  csatornázás  költségeihez  való  
hozzájárulás  aránya  felett  a  vizszabálvozó  
tlrsulat  jogi  képviselőjével  egyezkedjenek  s  
az  egyezséget  —  a  közgyűlés  hozzájárulá-
sától  feltételezetten  kössék  meg.  

Elnök  bejelentette,  hogy  a  jegyzői  lak-
nál  leégett  istálló  kárpótlása  fejében  a  biz-

tositó  társaság,  a  biztosított  120  koronából  
100  koronát  megtérített.  

Az  istálló  újból  való  felépítése  és  zsin-
dely  tetővel  való  ellátása  elhatároztatott.  

Elnök  bejelentette  a  Richter-féle  belle-
lek  megvételéről  a  megye  jóváhagyását  s  a  
szerződést  bemutatta.  

Tudomásul  vétetett  s  az  elöljáróság  
utasíttatott,  hogy  a  7(5,000  korona  vételárt  
ez  év  végéig  fizesse  ki,  a  biró,  11.  biró  és  
pénztárnok  aláírásával  ellátandó  váltóra  a  
helybeli  takarékpénztárból  vegye  kölcsön  az  
összeget,  inig  az  a  városháza  építésére  fel-
veendő  törlesztéses  nagyobb  kölcsönből  visz-
szafizettetik.  Egyben  felhívja  az  építés  elő-
készítésére  kiküldött  bizottságot,  hogy  az  nj  
városháza  férhelyeimek  méreteit  dolgozza  ki  
s  terjessze  a  jövő  közgyűlés  elé,  addig  á  
pályázat  kiírása  elhalaszlatik.  

(Hát  igaz  biz  az,  hogy  az  az  építkezés  
a  drága  pénz  miatt  most  ráér,  de  azért  az  
előmunkálatok  folyhatnának  a  maguk  rend-
jén  és  pedig  nem  ugy.  a  hogy  a  bizottság  
csinálta,  hogy  kezdte  a  hátulján,  hogy  mek-
kora  és  milyen  szép  legyen  az  épület,  ha-
nem  igenis  ugy,  a  hogy  azt  fentebb  a  köz-
gyűlés  elhatározta,  —  első  az.  hogy  miféle  
lokalitások  s  mekkorák  szükségesek  s  aztán  
jön  az  hogy  milyen  legyen  az  épület.)  

A  következő  tárgy  volt  boldogult  Márton  
Ferencz  által  megirt  Abonv  város  monog-
rapbiájának  kinvomatása  tárgyában  kikül-
dött  bizottság  előterjesztése.  

A  gyűlés  felkéri  a  bizottságot,  hogy  első  
sorban  is  kisértsen  meg  gyűjtést  előfizetőkre  
az  igy  előjegyzett  összeget  majd  a  város  
fogja  pótolni,  kiegészíteni  akként,  hogy  vá-
rosunk  története  végre  kinyomatható  legyen  

Dr.  Halmi  Adolf  gyűlési  tag  a  kémény-
seprés  körül  tapasztalt  hanyag  eljárás  s  a  
kéményseprő  alkalmazottai  által  tanúsított  
durva  viselkedések  miatt  emelt  panaszt,  s  
indítványozza,  hogy  vagy  utasiltassék  a  ké-

Egy  kissé  magához  térve  szónélkül  követte  Pistát  
egyenesen  a  biró  elé.  

A  biró  hivatalos  komolyságba  szedve  ábrá-
zatát,  azt  kérdezte  tőle,  hogy  ismer-e  itt  egy  Mar-
morstein  Slom  nevű  e m b e r t ?  

Az  öreg  fehér  zsidó  belenézett  az  ö  apró  
szúrós  szemeivel  a  biró  pislogó  szemeibe  s  lassan  
mondta  hogy  :  

—  Marmorstein  Salamon  én  vagyok.  
Hát  biz  azt  nem  tudta  a  faluban  senki,  hogy  

mi  az  öreg  becsületes  neve.  

A  biró  nagy  szemeket  meresztett,  aztán  mintha  
ö  ezt  már  tudta  volna,  felmutat  egy  levelet,  hogy  
azt  a  messze  felvidékről,  Zákányos  község  jegy-
ző je  irta.  hogy  tudassa  az  elöljáróság  Marmorstein  
Salamonnal,  hogy  a  menye  meghalt,  fia  pedig  tí-
fuszban  fekszik  s  az  utolját  járja.  

Csend  lett.  
Az  üreg  fehér  zsidónak  még  az  arezizma  

sem  rándult  meg,  de  azt  a  kél  könyeseppet,  mely  
a  szeme  pilláján  rezgett  egy  kis  ideig,  aztán  on-
nét  a  szép  fehér  hosszú  szakálra  gördüllek,  azt  
meglátta  mindenki  és  el  is  fogódott  az  érzés  min-
denkiben. 

Az  öreg  jött  leghamarabb  szóhoz,  alig  észre-
vehetöleg,  rezgő  hangon  mondta  a  birónak,  hogy  

ménysepro  valalkozó  megtelelő  szamu  es  
tisztességes  magaviseletű  alkalmazottak  állí-
tására.  vagy  pedig  szerveztessék  egy  másik  
kéményseprői  vállalat,  mely  e  nagy  kiterje-
désű  13,000  lakossal  biró  városban  indo-
kolt  is.  

A  gyűlés  utasítja  az  elöljáróságot,  hogy  
ezen  panaszt  jelentse  be  az  illetékes  haló-

ságnál.  a  járási  főszolgabírói  hivatalhoz,  és  
a  kéményseprési  szabályrendeletet  pedig  
terjessze!  a  legközelebbi  közgyűlés  elé.  

(Annak  idején  gondoskodni  fogunk  ar-
ról,  hogy  ezen  szabályrendelet  rendelkezé-
sei  köztudomásra  jö j jön,  hogy  mindenkinek  
alkalma  legyen  tudomást  szerezni  arról,  
hogy  mik  ti  kéményseprő  vállalat  kötele-
zettségei.) 

Előterjesztetett  a  községi  iskolaszék  ja-
vaslata  Horváth  József  özvegyének  kérvé-
nye  tárgyában.  

A  gyűlés  az  özvegy  részére  néhai  fér-
je  fizetésének  félévi  részletét  80  koronát  
utalványozott  a  házi  pénztárból,  a  vegyes  
kiadások  számlájára.  

Várad y  János  a  gazdasági  ismétlő  is-
kolánál  alkalmazott  tani tó  iészére,  a  pótlan-
folyam  látogatása  alkalmával  felmerült  ki-
adásai  megtérítése  fejében,  a  házipénztár-
ból.  ugyancsak  a  vegyes  kiadások  szám-
lájára  60  koronát  utalványozott  ki.  

Előterjesztetett  a  községi  iskolaszék  
határozata,  mely  szerént  Horváth  József  
elhalálozásával  megürült  gazdasági  ismétlő  
iskola  tanítói  állásra  Szűcs  István  helybeli  
róni.  kath.  te ni tót  egyhangúlag  megválasz-
totta. 

Az  előterjesztést  tudomásul  vette  a  
gyűlés  s  ;i  lanitódzetését  állásának  elfogla-
lásától  kezdve  utalványozta.  

Bejelentetett  özv.  Drubina  István né  köz-
ségi  szülésznő  elhalálozása.  Örökösei  rés:  é -
re,  3  havi  (izetése,  60  korona  utalványoz-
tatott  s  utasíttatott  az  elöljáróság,  hogy  az  
állás  betöltésére  nézve  a  szükséges  lépése-
ket  az  illetékes  hatóságnál  tegye  meg.  

Ezzel  a  közgyűlés  tárgysorozata  kime-
rhetett. 

Pedig  hátra  volt  még  egy  dolog,  az  
állami  végrehajtónak  néhány  hétig  közsé-
günkben  való  működése.  Szó  sincs  rólla,  
j ó  volt  egy  kis  erélyes  extra  vaganczia,  de  
hát  kérjük  szépen  —  „Nem  vagyunk  mi  
ilyesmihez  hozzászokva."  —  Meg  aztán  
költségbe  is  kerül.  Ugy  tudjuk,  bogv  az  
elöljáróság  illetékes  tagja  —  aki  felelős  az  
ilyen  dolgokért  —  többször  telt  előterjesz-
tést  a  bajok  megsokasodása  miatt,  de  biz  
azon  nem  segített  senki.  

Azt  is  tudjuk,  hogy  más  felé  is.  sok  

útra  kel.  még  ma.  azonnal ,  itt  a  lakása  kulcsa,  
vigyáztasson  a  biró  ur  arra  a  kis  holmira  ami  
benne  van.  ö  már  haza  sein  megy.  

-—  Hát  aztán  a  pénze  hol  van.  azt  nem  
öriz lc lhetcm,  —  szólt  a  biró  egy  kissé  megrökö-
nyödve. 

—  Nekem  nines  pénzem  több,  mint  ami  ilt  
van  a  zsebemben ,  -  -  és  ezzel  elővett  néhány  ha-
tost  és  réz  pénzt  s  oda  lette  a  Ьм-ó  asztalára,  -—  
ezt  is  itt  hagyom,  ha  haza  jövök  majd  ide  adja  
biró  ur,  ha  nom  jövök ,  adja  oda  a  templomos  Miská-
nak  téli  lábbelire.  

Ezzel  megfordult  az  öreg  fehér  zsidó  s  neki  
vágott  annak  az  országúinak,  a  melyiket  arra  
nyitottak,  merre  a  messze  földön  az  a  falu  fek-
szik.  a  hol  az  ö  szépséges  unokája  talán  azóta  
már  árva  lett.  

Ilire  futott  ti  faluban  az  öreg  fehér  zsidó  
nagy  bajának  nagy  utjának  es  amerre  ment  a  fa-
Innkereszl ül,  mindenütt  megállították  az  asszonyok,  
hálálkodva  búcsúzlak  tölle  lelkére  kötve,  hogy  
vissza  jö j jön  hozza  ám  el  az  unokáját  is.  

Az  ám  csak  most  jutott  eszébe  az  unokája,  
a  kiről  egy  szó  se  volt  abban  a  levélben,  - -

a  midőn-  már  kint  volt  a  faluból  az  ország  úton.  
Talán  az  is  meghall,  csak  nem  merték  neki  meg  

irni.  Haj  haj,  hát  akkor  ö  minek  is  élne  tovább.  
Hetek  teltek  bele,  inig  az  öreg  fehér  zsidó  

eljutott  a  fölvidékre  Zákányos  községbe ,  ott  azután  
megmutatták  neki  a  fia,  meg  a  menye  sírját  is,  
megmondták  neki,  hogy  az  unokája  pedig  elment  
régen  azzal  az  orgona  esinálóval,  a  ki  ilt  az  or  
gönnt  javította,  a  szülök  kiátkozták,  aztán  meghal -
tak  utániul  bánatukban.  

Az  öreg  szónélkiil  hallgatta  ezeket  mind  vé-
gig,  nyolez  napig  tilt  és  imádkozott,  a  kilenczedik  
napon  pedig  maga  is  elköltözött  fia  é*  menye  
mellé. 

Biró  uram  pedig  ismét  kapott  egy  levelet  
Zákányos  község  jegyző jétő l ,  amibe  meg  irlák,  
hogy  az  öreg  fehér  zsidó  nem  fogja  már  többé  a  
falu  rongyát  összeszedni ,  mert  az  ö  elhasznált  
tagjait  is  összedle ,  eltakarította  a  halál.  

Végintézkedéseként  pedig  kiild  a  j egyző  1)  
darab  10  frlos  aranyat,  a  kaskölö  Hl mi  volt  lakas  
adója  kisleánya  Boriska  számara,  j ó  lesz  neki  lia  
majd  férjhez  megy.  

A  többi  170  darab  arany  pedig  —  melyek  
mind  abban  a  nagy.  régiségtől  zöld  kabátba  volt  
bevárva  —  elszökött  unokájáé  legyen,  a  ki  mégis  
csak  az  ö  unokája,  a  kit  mégis  csak  áldjon  meg  
a  Jehova.  



III.  évfolyam.  А  В  О  N  У  szám. 

felé  felszaporodtak  a  teendők,  felhalmozód-
lak  a  kisebb  nagyobb  ügyek,  a  restanczbák,  
egyik  másik  szorgalmasabb  hivatalnok  is  —  
meg  feszített  szellemi  és  anyagi  erővel  va-
ló  működése  daczára  is  —  szorongva  néz  a  
jövő  elé,  a  jobbra  való  változás  minden  
reménye  nélkül,  mert  a jogospanaszok  épen  
nem  vétetnek  figyelembe.  

Jó  volna  pedig  egy  kis  alapos  vizsgá-
lódás,  mert  ha  igy  megy  valameddig,  a  re-
akczió  s  az  explózió  keserves  lesz.  és  ép-
pen  azokat  fogja  sújtani,  kikre  legtöbb  van  
bizva  s  a  legjobb  akarattal,  legtöbb  tehet-
séggel  igyekeznek  feladataiknak  megfelelni.  

т .  G.  

V á s á r i  mizériák*).  
N a p r ó l - n a p r a  p a n a s z  é r k e z i k  h o z z á n k ,  m e g -

s z í v l e l e n d ő ,  i g a z  p a n a s z .  V á s á r r a  j á r ó  i p a r o s a i n k  
z ú g o l ó d n a k  a m a  b o t r á n y o s ,  m i z e r á b i l i s  á l l a p o t o k  
m i a t t ,  h o g y  u  m e g y e i  v á r o s o k b a n  é s  k ö z s é g e k b e n  
ú g y  s z e m é l y ü k ,  m i n t  v a g y o n u k  ki  v a n  t é v e  t o l v a j -
s z ö v e t k e z e t e k ,  b e t ö r ö b a n d á k  k é n y e - k e d v é n e k .  

H o g y  o l v a s ó i n k a t  a  b o t r á n y o s  k ö z b i z t o n s á g i  
á l l a p o t o k r ó l  i n f o r m á l j u k ,  a z  a l á b b i a k a t  b o c s á j t -
j u k  e l ő r e .  

O - K é c s e  k ö z s é g b e n  a  m i n a p  o r s z á g o s  v á s á r  
v o l t .  M i n t  m i n d e n  n a g y o b b  p e s t m e g y e i  k ö z s é g b e ,  
ú g y  i d e  is  e l l á t o g a t t a k  i p a r o s a i n k ,  h o g y  á r u i k a t ,  
m e l y e k n e k  m e g l e h e t ő s  szüle  a  m i  p i a e z u n k ,  —  
é r t é k e s í t s é k .  A z t  n e m  kel l  m o n d a n u n k ,  h o g y  k o -
m i s z  r o s s z  v á s á r  v o l t ,  a m i l y e n  k ü l ö n b e n  v a l a -
m e n n y i  m o s t a n á b a n ,  h a n e m  i g e n i s  f e l  ke l l  j e g y e z -
n ü n k ,  h o g y  k ö r ü l b e l ü l  5 0 — 6 0  t a g b ó l  á l l ó  t o l v a j -
b a n d a  m ű k ö d ö t t  a  m i n a p i  v á s á r o n ,  h o l  3 — - l  e n k é n t ,  
h o l  m e g  e g é s z  r a j b a n  r o h a n t á k  m e g  a z  i p a r o s o k a t  
s  n e m  ke l l  m o n d a n u n k ,  m i n t  a  s á s k á k  r á t e l e p e d t e k  
a z  á r ú k r a ,  a z  i p a r o s o k  f i g y e l m é t  e l t e r e l t é k  m á s r a  
s  m i r e  e l t i s z t u l t a k ,  r é m ü l v e  v e t t é k  a z  i p a r o s o k -
é s z r e ,  h o g y  r e n g e t e k  s o k  h o l m i j u k n a k ,  á r u j u k n a k  j  
m i n t h a  l á b a  k e l t  v o l n a ,  u g y  e l t ű n t .  i  

M e n n e k  p a n a s z r a  a  v á r o s i  c s e n d ö r ö k h ö z ,  
v á s á r b i r ó h o z .  M i n t h a  f ü l ü k  s e i n  v o l n a ,  m e g  s e m  
h a l l g a t j á k  a z  e m b e r t .  S  h a  m e g h a l l g a t j á k  a z  e m -
b e r t ,  m i t  t e h e t n e k ?  A z  a  n é h á n y  c s e n d ő r  e l é g  
a r r a ,  h o g y  c s a k  m a g a - m a g á t  v é d j e  m e g ,  m e r t  a  
v e r e k e d ő  v á s á r i  b á m é s z k o d ó  n é p ,  a  m e l y  c s a k  
l o p á s b ó l  f o s z t o g a t á s b ó l  é l ,  a n n y i r a  v a k m e r ő  é s  a r -
r o g á n s ,  h o g y  a z  ő k e t  f e g y e l m e z n i  a k a r ó  c s e n d ö r -
s é g e t  n e m  e g y  e s e t b e n  m e g t á m a d j a ,  a  m e l y  c s a k  
p u s k a a g y g y a l  t i sz t í t ja  e l  a  s ö p r e d é k  n é p e t .  

A  m i n a p i s  i g y t ö r t é n t .  I p a r o s a i n k ,  a k i k  a z ó k é c s -
k e i  v á s á r b a n  m i n a p  o t t  v o l t a k ,  r é m ü l e t e s ,  c s a k n e m  
h i h e t e t l e n  d o l g o k a t  b e s z é l n e k  a  v á s á r i  r a b l ó b a n -
d á r ó l .  A z t  b e s z é l i k  t ü b b e k k ö z ö t t .  h o g y  a l i g  v o l t  
i d e j ü k  a  r e n d e s  k o m o l y  v e v ő k e t  k i s z o l g á l n i u k ,  f o l y -
t o n o s a n  a r r a  k e l l e t t  ü g y e l n i ü k ,  b o g y  a  s á t r a k a t  
e l l e p ő  z s i v á n y n é p s é g  e l e n  v é d e l m e z z é k  m a g u k a t .  
S z á m o s a n  é s z r e v é v e  a  t o l v a j t ,  m é g  i d e j e k o r á n  
c s í p h e t t é k  e l  a z o k a t .  S  l ia  e l c s í p t é k  ü t ö t t e k  e g y e t  
r a j t a !  D e  n e m  e g y  e s e t b e n ,  a  t o l v a j  e l é g  v a k m e -
r ő  v o l t  é s  v i s s z a ü t ö t t e  t á m a d ó j á t ,  s ő t  v o l t  e s e t ,  
h o g y  v é r e s r e  v e r t e .  

A z t á n  m e g  é p p e n  m a g u k  a  t o l v a j o k  is  v é r e s  
v e r e k e d é s t  p r o v o k á l t a k  ú g y  —  m a g u k  k ö z ö t t .  N e m  
is  c s e k é l y  o k  m i a t t  z ö r d ü l l e k  ö s s z e  :  ö s s z e -
v e s z t e k  a  l o p o t t  h o l m i n .  S  m i v e l  a  m e g o s z l á s  
n e m  i g e n  v o l t  i g a z s á g o s ,  o l y a n  v é r e s  v e r e k e d é s t  
r ö g t ö n ö z t e k ,  a  m i l y e n h e z  h a s o n l ó t  a  v á s á r i  n é p ,  
m i n t  i n g y e n e s  p u b l i k u m  ( a k a r j u k  m o n d a n i  ;  d r á g a  
p é n z e n  m u l a t ó  k ö z ö n s é g )  —  n e i n  i g e n  l á t o t t !  
M e r t  u g y  ke l l  é r t e n i ,  h o g y  e g é s z  c s a l á d o k  5 — 6 ,  
t á r s u l  a  l o p á s r a .  A p a ,  fin,  s ó g o r ,  k o m a ,  f e l e s é g  
é s  l e á n y n é p s é g ,  g y e r e k h a d  a  s z ö v e t k e z e t  t a g j a i ,  
a k i k  p a l a m  et  p u b l i c e  ű z i k  a  l o p á s t ,  a m e l y b ő l  
e g é s z  é v e n ,  m i n i  j ó  j ö v e d e l m i  f o r r á s b ó l ,  b ő s é g e -
s é n  m e g é l n e k .  

N e h o g y  v a l a k i  a z t  h i g y j c ,  h o g y  s z e g é n y e s ,  
k o l d u s k i i l s e j i i  e m b e r e k  e z e k  I  D e h o g y !  U n n n e p i  
t i s z t a  r u h á k b a n  j e l e n n e k  m e g ,  n e h o g y  a  l o p á s  
g y a n ú j a  r á j u k  e s s é k .  A  l e r l iak  t ö b b n y i r e  k ö d m ö n t  
v a g y  s u b á t  t e r í t e n e k  m a g u k r a ,  a z  a s s z o n y o k  p e d i g  
h o s s z ú  n a g y k e n d ö k k e l  t eker , t ik  l ie  m a g u k a t ,  h o g y  l e -
g y e n  h o v á  d u g n i  a  l o p o t t  h o l m i t !  

I g a z á n  s a j n o s ,  h o g y  u g y  f e j e z z ü k  ki  m a g u n -
kat ,  v a l ó s á g o s  k o m i k u s  l á t v á n y  vo l t  a z ,  a m i d ő n  
a z  e l a d ó k  t o l v a j f o g á s t  r e n d e z t é k .  Itt  is,  o l t  is  
e s e f e - p a t e ,  m i n d e n ü t t  l o l v a j l ' o g d o s á s ,  i i t l e g e l é s - p o -

')  A  „Postmegyci  Hírlap "-bőt  vcss/.ük  át  e  minden  
irányban  megszívlelendő  actuális  c/.ikket.  

f o z k o d á s  v o l t  l á t h a t ó .  S  a m i  e z e n k í v ü l  a  l e g s a j n á -
l a t o s a b b  —  s e m  c s e n d ő r  s e m  r e n d ő r  a  l á t h a t á r o n  
n e m  j e l e n t k e z e t t .  H i á b a  k i a b á l t a k  r e n d ő r  u t á n  m i n t h a  
f ö l d  n y e l t e  v o l n a  el  ő k e t  ( a k á r c s a k  mi  n á l u n k ) ,  
—  a r a n y é r t  s e m  l e h e t e t t  v o l n a  e g y e t  b e l ö l ö k  k a p -
ni.  S  lia  j ö t t ,  a m i  s z i n t é n  m e g t ö r t é n t  é s  e l v i t t e  
a z  e l f o g o t t  t o l v a j t ,  v a g y  z s e b m e t s z ő t ,  a  v á s á r o s o k  
g y ö n y ö r ű s é g é r e  ;  ö t  p e r e z  m ú l v a  a  t o l v a j  u r a k  é p  
o l y  s z a b a d o n  v o n u l l a k  fe l  i s m é t ,  m i n t h a  s e m m i -
s e m  t ö r t é n t  v o l n a  !  

I l y e n  é s  h a s o n l ó  á l l a p o t o k  v o l t a k  é s  v a n n a k  
v á r m e g y é n k  m i n d e g y i k  k ö z s é g é b e n ,  Ó - K é c s k é n ,  
F ü l ö p s z á l l á s o n ,  S z a b a d s z á l l á s o n ,  I z s á k o n ,  K e r e k -
e g y h á z á n ,  L a j o s m i z s é n ,  D a l > a - o n .  n e m  is  a k a r o k  
s z ó l n i  a  n a g y o b b  v á r o s o k r ó l ,  k ö z s é g e k r ő l  !  

S  m i n d e z  n e m  e l é g  —  n e i n  e g y s z e r ,  h a -
n e m  m i n d e n  v á s á r o s  a l k a l o m m a l  m e g t ö r t é n i k ,  
h o g y  a  h a z a t é r ő  i p a r o s o k  k o c s i j á t ,  k i r a b o l j á k  f e l -
v á g j á k  a  p o n y v á t ,  k ö t e l e k e t  é s  a z  é j  s ö t é t j é b e n  
g y a n ú t l a n u l  h a z a t é r ő  i p a r o s  c s a k  m á s n a p ,  a  v i -
l á g o s o n  v e s z i  é s z r e ,  h o g y  a l a p o s a n  m e g v a n  d é z s -
m á l v a  a z  ú t s z é l i  á r k o k b a n  r e j t ő z ő  é s  s z i n t é n  
b a n d a  m ó d r a  s z ö v e t k e z e t t  t o l v a j o k  e n y v e s  k e z e -
itől  !  !  

S  m i n d e z e k  e l l e n  ki  v é d  m e g  b e n ő n k e t ,  
ki  v é d i  m e g  a z  i p a r o s o k a t ,  akik ,  m i n t  m o s t  hal l -
j u k ,  m o n s t r e - k ü l d ö l t s é g e t  t e r v e z n e k  a  m i n i s z t e r -
h e z  m e r t  e z e k  a  s z é g y e n l e t e s ,  g y a l á z a t o s  á l t a -
p o l o k  t o v á b b  n e m  m a r a d h a t n a k  igy  !  

T a l á n  a z  i p a r t e s t ü l e t  a  l e g a l k a l m a s a b b  f a k -
t o r  l e n n e  a r r a .  h o g y  a z  i l l e t ékes  t é n y e z ő k n é l  tag -
ja i  é r d e k é b e n  l e g s ü r g ő s e b b e n  e l j á r n a  é s  e z e n  
—•  á z s i a i n á l  is  r o s s z a b b  á l l a p o t n a k  m i n é l  e l ő b b  
v é g e t  v e t t e t n e  !  M e r t ,  h o g y  i lyen  á l l a p o t  m e l l e t t  
l e h e t e t l e n  e x i s t á l n i ,  a z t  m i d e n k i  b e l á t h a t j a .  

a z  u j s z á s z ú l i ,  e r d ő n  ti  s  a  k ö z p o n t i  i s k o l a  2 — 2  
o s z t á l y á t .  M e g h a l l g a t t a  a  t a n í t ó k  e l ő a d á s á t ,  m e g -
f i g y e l t e  a  t a n u l ó k  e l ő m e n e t e l é t  s  m e g v i z s g á l t a  a  
k e z e l é s i  n a p l ó k a t .  A  m e g t e k i n t e t t  6  o s z t á l y  n ö v e n -
d é k e i h e z  s z é p  b e s z é d e t  i n t é z e t t ,  b u z d í t v á n  ő k e t  a  
t e m p l o m  é s  a z  i s k o l a  s z o r g a l m a s  l á t o g a t á s á r a .  

—  n  —  п.  
—  A  r á m .  ka*h.  i s k o l a s z é k  h o l n a p  

d é l e l ő t t  t e s t ü l e t i l e g  ü d v ö z l i  a z  u j p l e b á n o s t  a  p a r ó c -
h i á n ,  k iné l  m á r  a  t a n t e s t ü l e t  s z i n t é n  t i s z t e l g e t t .  

—  V á s á r u n k .  O r s z á g o s  v á s á r u n k  f.  h ó  
2 5 - é n  f o g  m e g t a r t a t n i ,  m i n t h o g y  m o s t  a  f e l h a j t á s -
n á l  s e m m i  f é l e  k o r l á t o z á s  n i n c s e n ,  ha  a z  i d ő  ily  
k e d v e z ő  m a r a d  n a g y  v á s á r r a  l e s z  k i l á t á s u n k  !  

—  E g y  k i s  k é p e l e m .  A z t  v o l n á n k  h á t -
rak  k é r n i  a  t i sz te l t  e l ö l j á r ó s á j  t ó i ,  h o  у  t a r t a s s o n  
v a l a m e l y i k  k ö z e g é v e l  s z e m l é k e t  h e . j u - h ó b a  a z  u l c z a i  
l á m p á k  f ö l ö t t ,  v a g y i s  —  m i v e l  f ö l ö t t ü k  b a j o s  
j á r n i  — -  k ö z ö t t ,  m e r t  b i z o n y  a  m e l l e t t  h o g y  c s a k  
p i s l á k o l n a k ,  o l y  p i s z k o s a k  a z  ü v e g l a p j a i k ,  h o g y  a z  
a  kis  g y e n g e  f é n y  h i á b a  k i i z k ö d i k  k e r e s z t ü l  r a j l u k ,  
igy  a z t á n  a k á r  v o l n á n a k ,  a k á r  s e m .  

—  H a j t i j ' i f o r s s n r r y j s z á s z e n .  U j s z á - z  
k ö z s é g  i n l e l l i g e n l i á j a  11)00.  év i  n o v e m b e r  h ó  2 5 -
é n  a  v a s ú t i  s z á l l ó  n a g y t e r m é b e n  o r c z i  O . c z y  P i -
p e r t  L e ö n e  b á r ó n é  ö  m é l t ó s á g a  v é d n ö k s é g e  a l a t t  
j ó t é k o n y c z é l u  z á r t k ö r ű  h a n g v e r s e n y n y e l  e g y b e k ö -
tö t t  t á n c z n u i l a t s á g o t  r e n d e z .  

—  T j 2  3 3 3 Î î . ' i .  S J i v a r e z  L i p  őt.  l a k á s á n ,  
a  s z o l n o k i  u t o n ,  a  p a d l á s o n  f e l h a l m o z o t t  k u k o r i -
c z a  h a j  é s  e g y é b  f o r g á c s f é l e ,  a  m u l t  h é t e n  k é t -
s z e r  is  e g y m á s u t á n  k i g y u l a d t ,  a  l ü z  s i k e r e s  
e l n y o m á s á b a n  n a g y f e v é k e n y s é g e t  f e j t e t t  ki  a  
s z o m s z é d o s  m é r n ö k i  h i v a t a l b a n  d o l g o z ó  K i r á l y  
F e r e n c z  h i v a t a l n o k .  S z e r e n c s e ,  h o g y  e z  n a p p a l  
t ö r t é n t ,  m e r t  b i z o n y  é j j e l  k i s z á m i l h a t l a n  k á r o k  é s  
s z e r e n c s é t l e n s é g e n  t ö r t é n h e t l e k  v o l n a  a  z s ú f o l t  
n a g y  é p ü l e t e k ,  k ö z ö t t .  —  U g y a n c s a k  a  m u l t  h é -
té  I  B ü l h e i m  D á n i e l  p i n t é r  h á z á n  g y u l l a d t  ki  a  
lu ivómén у ,  a  g y o r s ; m  é r k e z e t t  s e g i i s é g  a z o n b a n  
e l n y o m t a  а  t ü z e t ,  itt  ь  s z e r e n c s e  v o l l  а  g y o r s  
k ö z b e  l é p é s ,  m e r t  o t t  is  z s ú f o l v a  v a n n a k  a  n á d a s  
t e t e j ű  h á z a k .  A  t ű z o l t á s  v e z e t ő j e  a z t á n  l e b o n t a t t a  
a  f a k é m é n y t  s  ú g y  a z  e g é s z  p a d l á s t  b e l ü l r ő l  
m e g l o c s o l t a t t a .  A  k á r  a  b i z t o s í t á s i  d í j b ó l  m e g t é r ü l .  
M e g r o v á s t  é r d e m e l  a  s z o m s z é d b a n  l a k ó  V a r g a  
J á n o s  b o g n á r ,  ki  a  k e r í t é s é r e  t á m a s z t o t t  á l l a l  b á -
m u l t a  a  v é d e k e z é s t  a  n é l k ü l ,  h o g y  c s a k  m e g  is  
m o z d u l t  v o l n a  a k á r  a  s z o m s z é d b a j á n  s e g í t e n i ,  
a k á r  a  m a g a  h á z á n  v é d e k e z n i .  

—  S z ű c s  A n d r á s .  P e s t m e g y e  t i s z t e l e t -
b e l i  a l j e g y z ő j e ,  a  v á r m e g y e  k ö z p o n t i  p a l o t á j á n a k  
u d v a r i  k a p i t á n y a  f.  h ó  8 - á n  e s t e  1 0  ó r a k o r ,  s z é l -
ü t é s  k ö v e t k e z t é b e n ,  6 3  é v e s  k o r á b a n  h i r t e l e n  m e g -
h a l t .  S z ű c s  A n d r á s  e l ő k e l ő  p e s l m e g y e i  c s a l á d b ó l  
s z á r m a z o t t .  R é g e b b e n  n a g y  b é r l e t e  v o l t  B i b a r m e -
g y é b e n  s  l ó t e n y é s z t é s e  r é v é n  m e s s z e  f ö l d ö n  is -
m e r t é k .  A  h o l t t e s t e t  v a s á r n a p  s z e n t e l t é k  b e ,  a  v á r -
m e g y e h á z á n  f ö l á l l í t o t t  r a v a t a l o n  s  h é t f ő n  v o l t  a  
t e m e t é s  G o m b a  p e s t m e g y e i  k ö z s é g b e n ,  a  h o l  a  
t a s n á d i  S z ü c s - c s a l á d  s í r b o l t j a  v a n .  B e n n e  M á r t o n  
F e r e n c z n é  u r n ö  t e s t v é r é t  g y á s z o l j a .  L e g y e n  c s e n -
c s e n d e s  ö r ö k  á l m a .  

—  I d e g b a j a s o k .  A  m u l t  h é t e n  h o z a t t a  
h a z a  a z  e l ö l j á r ó s á g  K u c z i k  M á r i a  3 0  é v e s  c s e l é d  
l e á n y t  k o c s i n  T i s z a f ü r e d r ő l ,  h o l  m i n t  k ö z v e s z é l y e s  
t é b o l y o d o l t  e g y é n t  a  k ö z s é g  t o v á b b  n e m  t a r l h a l t a .  
A  n a p o k b a n  p e d i g  ö z v .  C s e r i  P é t e r n é n ,  e g y  m a g á -
b a  z á r k ó z o t t ,  c s e n d e s  e l v o n u l t s á g b a n  é l ö  n ő n  
m u t a t k o z t a k  a  s u l y o s  i d e g b e t e g s é g  j e l e i ,  e g y  é j j e l  
f e l k e l t  á g y á b ó l  s  ki  r o h a n t  a z  u t c z á r a ,  h o g y  ö t  a  
h á z á t ó l  a k a r j á k  a l a t t o m o s  m ó d o n  m e g f o s z t a n i .  
N n g y n e h e z e n  t u d t á k  l e c s i l l a p í t a n i  s  m o s t  l a k á s á n  
r é s z e s ü l  o r v o s i  k e z e l é s b e n .  

—  A  s i k e ü n é m á k  é s  v a k o k  k e c s k e -
m é t i  i n t é z e t é n e k  f e l ü g y e l ő  b i z o t t s á g a  ü l é s é n  a z  
i g a z g a t ó  j e l e n t é s e  s z e r i n t  a z  i n t é z e t b e  v a l ó  f e l v é -
t e l é r t  3 2  f o l y a m o d á s t  n y ú j t o t t a k  b e ,  t i z e n h á r m a t  
v i d é k r ő l .  A  l ü  h e l y b e l i  f o l y a m o d ó t  m i n d  f e l v e t t é k ,  
a  v i d é k i  f o l y a m o d ó k  k ö z ü l  n y o l c z n a k  i n t é z l e k  e l  
k é r é s é i  k e d v e z ő e n .  A  f e l v e t l e k  k ö z ü l  1 4 - e n  f o l y a -
m o d l a k  t a n d í j m e n t e s s é g é r t ,  12  m e g k a p t a ,  1  f e l  
t a n d í j m e n t e s s é g b e n  r é s z e s ü l t ,  e g y n e k  p e d i g  s z e -
g é n y s é g i  b i z o n y í t v á n y  h i á n y a  m i a t t  n e m  l e b i  l e t t  
k é r é s é t  figyelembe  v e n n i .  —  A  v a k o k  t a n f o l y a m á t  
e  h ó  f o l y a m á n  f o g j á k  b e r e n d e z n i .  E r r e  a  t a n f o -
l y a m r a  is  m á r  14  f o l y a m o d ó  g y ű l t  ö s s z e .  A  t a n -
f o l y a m  k ü l ö m b e n  f ő l e g  k o s á r f o n á s r a  f o g  s z o r í t k o z n i ,  
s  r ö g t ö n  k e z d e t é t  v e s z i ,  m i h e l y t  a l k a l m a s  m ű v e -
z e t ő - m e s t e r t  k a p n a k .  

- A  k i s e l e j t e z e t t  t á v i r d a - d r ó t o k  
m e g s z e r z é s e .  A  k i s e l e j t e z e t t ,  d e  m e g  h n s z -
n a l h a t ó  t á v i r d a - d r o t o k a l  g a z d a s á g i  c z é l o k r a  k e d -
v e z m é n y e s  á r o n  a  g a z d a k ö z ö t i s e g l i e k  a d j á k  e l .  
É r t e s ü l é s ü n k  s z e r i n t  m o s t  i s m é t  v a n  i l y e n  k i s e l e j -
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e g y  év i  r e g a l e  j ö v e d e l m é t ,  1 2 0  k o r o n á t  a z  e l ö l -
j á r ó s á g h o z  k ü l d ö t t e  b e ,  h o g y  az  ö s s z e g  a  s z e r é -
n y e b b  n é l k ü l ö z ö k  k ö z ö t t ,  —  • kik  e l r e j t i k  n y o m o r a -
ikat  é s  k é r n i  r e s t e l l n e k  —  o s z t a s s é k  s z é t .  E z  a  
tett  is  u t á n o z á s r a  m é l t ó  p é l d á j a  a  f e l e b a r á t i  
s z e r e t e t n e k . 

—  » B e k ö s z ö n t ő .  L é v a v  M i h á l y  A b o n y  uj  
p l é b á n o s a  f'.  h ó  1 1 - é n ,  v a s á r n a p  d é l e l ő t t  1 0  ó r a -
k o r  m e g t a r t o t t  s z e n t  b e s z é d  a l k a l m á v a l  m u l a t k o -
k o z o t t  b e  h í v e i n e k .  A  l é l e k  é l e t é r ő l  é s  h a l á l á r ó l  i  
m o n d o t t  m a g a s  r ö p t ű ,  t a r t a l o m d u s  s z ó n o k l a t á v a l  
b e f é r k ő z ö t t  a z  ö s s z e s  j e l e n v o l t a k  s z i v é b e .  K i v á l ó  
s z ó n o k i  t e h e t s é g ,  n a g y  t u d á s ,  m é l y  v a l l á s o s s á g  
s u g á r z o t t  ki  m i n d e n  s z a v á b ó l ,  m e l y e k e t  k e l l e m e -
s e n  c s e n g ő  h a n g o n  i n t é z e t t  n a g y s o k a d a l o m b a n  
m e g j e l e n t  h í v e i h e z .  A  h a l l g a t ó s á g  k ö r é b e n  m é l t ó  
h e l y e t  f o g l a l t  c l  a  m a j d n e m  t e l j e s  s z á m b a n  é s  
v a l í á s k ü l ö m b s é g  né lkü l  k é p v i s e l t  e l ö l j á r ó s á g .  A  
m a g a s  r a n g n a k  k ö z ü l  is  t ö b b e n  n a g y  é r d e k l ő d é s -
s e l  h a l l g a t t á k  v é g i g  a z  u j  l e l k i p á s z t o r  r e m e k  b e -
k ö s z ö n t ő - b e s z é d é t .  S z ó n o k l a t á b ó l  s  a  t e m p l o m i j á n  
t a n ú s í t o t t  e l j á r á s á b ó l  k ö v e t k e z t e t v e ,  i g e n  s z é p  
f e l l e n d ü l é s n e k  n é z h e t  e l é b e  a  k a l h .  h i t k ö z s é g .  

—  n  —  n.  
—  Á J h s l y c s é s  a  t á b o p k i p f a a .  F ü h -

r e r  s z á z a d o s ,  a  ki  t ö b b  h ó n a p o n  á t  v o l t  a  h e l y b e l i  
6 - i k  h u s z á r s z á z a d  II.  p a r a n c s n o k a ,  s  aki  ú g y  k a t o -
n a i ,  m i n t  a  p o l g á r s á g  s z e r e t e t é v e l  d i c s e k e d h e t e t t  
C z e g l é d r ö l  Z á g r á b b a  h e l y e z t e ' e l l  át  a  t á b o r k a r b a .  

—  S z e g á n u ^ t á z  i Á t a r j a í á a .  L á v a y  
M i h á l y  p l é b á n o s u n k  a  m u l t  b é l e n  m e g l á t o g a t t a  a  
s z e g é n y h á z a t  s  a z  o t t  e l h e l y e z e t t  s z e g é n y h á z i  l a -
k ó k k a l  e l b e s z é l g e t e t t  s o r s u k  f e l ö l ,  c s a l á d i  v i s z o -
n y a i r ó l ,  m e g v i z s g á l t a  h e l y i s é g e i k e t  é s  a z t á n  1 — 1  
k o r o n á v a l  a j á n d é k o z t a  m e g  ő k e t .  i n n é t  a  k ó r h á z b a  
m e n t  át ,  h o l  a  b e t e g e k e t  s z ó l l i t o t l a  m e g .  m i n d e g y i k -
h e z  i n t é z v é n  n é h á n y  v i g a s z t a l ó  s z ó t .  V a l ó b a n  u j  
p l é b á n o s u n k  a  s z ó  l e g n e m e s e b b  é r t e l m é b e n  g y a -
k o r o l j a  a  k e r e s z t é n y i  s z e r e t e l n e k  m e g n y i l a t k o z á s a i t ,  

i  b i z o n y á r a  e z  a  l á t o g a t á s  n a g y  l e l k i g y ö n y ö r ü s é g e t  
o k o z o t t  a  s z e g é n y e k  k ö z ö l t  s  n e k ü n k  is  j ó l e s ő  
ö r ö m e t . 

—  T a n á c s ü l é s .  F o l y ó  h ó  1 4 - é n  t a n á c s -
g v i i l é s  t a r t a t o t t ,  m e l y e n  a  j e g y z ő i  lak  i s t á l l ó  h e -
l y i s é g é n e k  f e l é p í t é s é n é l  a z  á c s m u n k á r a  b e a d o t t  
a j á n l a t o k  b i r á l l a l l a k  e l .  A j á n l a t o k a t  a d l a k  b e  :  T ó t h  
M i h á l y  1 1 4  k o r o n a .  P a t o n a i  M i h á l y  7 2  k o r o n a .  
S o m o d i  I s t v á n  4 8  k o r o n a ,  id.  R a p p  J ó z s e f  3 6  
k o r o n a .  M é s z á r o s  S á n d o r  3 2  k o r o n a .  A  g v i i l é s  a  
m u n k á l a t o t  a  l e g k e v e s e b b é r t  v á l l a l k o z ó  M é s z á r o s  
S á n d o r n a k  a d t a  át .  

—  A z  u j l c l k i j i á s z t o p  a z  i s k o l á b a n .  
A  m u l t  h é t  e l s ö n a p j a i b a n  l e l k e s ü l t  é r d e k l ő d é s s e l  
t e k i n t e t t e  m e g  E é v a y  M i h á l y  p l é b á n o s ,  ú g y i s  m i n t  
i s k o l a i g a z g a t ó  a  v e z e t é s e  alatt  l e v ő  i s k o l á k  k ö z ü l  
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lezott  drót  s  azért  a  ki  ilyen  drótot  akar  szerezni  
ez  iránti  kére lméve l  a  föl  cl mi vo lós ügyi  miniszter-
hez  fordulhat,  a  kérvényhez  csatolnia  kell  a z o n -
ban  a  gazdasági  egyesületnek  vagy  község i  e lö l -
járónak  az  iránti  b izonyítványát ,  h o g y  a  kért  
drótot  csakugyan  gazdasági  czé lokra  kívánja  fel-
használni .  A  3  m m . - e s  drót  k e d v e z m é n y e s  ára  
metermázsánkint  2 0  korona ,  az  5  mrn.-esó  pedig  
14  k o r o n a ,  

A z  i p a r h a t á s á g i  т з з Ы г э Н э Ч  
i n t é z m é n y é n e k  m e g s z ü n t e t é s e .  A  
kereskedelemügyi  miniszter  az  ipartörvény  m ó d o -
sít hsának  e lőkész í tése  alkalmával  felhívta  a  
székes  fővárost ,  hogy  az  iparhatósági  megbízottak  
in tézményére  v o n a t k o z ó  javaslatait  vele  közö l j e .  
A  kor.  e lö l járók  a  kérdés  beható  tanulmányozása  
valamint  az  ipartestületek  és  ipartársulatok  véle-
ményének  meghal lgatása  után  a  legutóbbi  havi  
értekezleten  elhatározták,  hogy  az  intézmény  

megszüntetését  fog ják  javaso ln i .  Erre  az  e lhatáro-
zásra  az  e lö l járókat  kü lönösen  az  birta,  hogy  az  
intézmény  iránt  m a g o k  az  iparosok  sem  érdeklőd-
nek,  a  mi  abbó l  is  kitűnik,  hogy  egy -egy  válasz-
tás  alkalmával  alig  néhány  szavazó  választja  m e g  
a  busz  iparhatósági  megbízottat .  

—  А  1 э д J r á g á b b  d Ü T s d j m ,  Ango l - In -
diánok  egyik  l eggazdagabb  fe jede lme,  a  barodai  
maharadsa  je len leg  IVirisban  tartózkodik.  A  keleti  
f e j ede lem  honi  szokás  szerint  az  utazásokon  ma-
gával  viszi  mél tóságának  összes  je lvényeit ,  melyek  
közö l t  egy  értékes  d iadém  is  van  —  egy  párisi  
lap  szerint  a  l egdrágább  az  egész  vi lágon.  A  di-
adém  ötsoros ,  minden  sor  száz  darab  nagy  g y é -
mántból  áll.  Az  egésznek  értéke  n e g y v e n k i l e n c /  
millió  frank.  A  maharadsához  képest  akkor  az  
európai  uralkodók  s z e g é n y  emberek .  Az  angol  ki-
rálynő  koronájának  értéke  tiz  millió  frank,  a  hol-
land  királynőnek  csak  b á r o m  milliós  d iadémja  van.  

Az  o r o s z  korona  m e g é r  h a r m i n c /  milliót,  a  por-
tugál  korona  pedig  —  a  l egér tékessebb  E u r ó p á b a  

harmiuezuyo l cz  millió  frankot.  
—  Automobilizmus.  Nagyvárad  és  

D e b r e c z o u  között  a u t o m o b i l o n  á l landó  összeköt -
tetési  akarnak  teremteni.  Az  automob i l -köz l ekedés  
ezen  vonalát  dr.  Bárdy  Józse f  budapest i  iigvvéd  
akarja  megteremteni ,  s  ö  végzi  a  p r ó b a m e n e l e k e t  
is  egy  osztrák  auto inobi lgyár  g é p é s z m é r n ö k é v e l  
együtt  ;  a  kísérletek  iránt  általános  az  é rdek lődés  
és  s z á m o s a n  résztvettek  m á r  egyes  hosszabb - röv i -
d e b b  meneteken .  Az  e r e d m é n y  k e d v e z ő ,  az  egyen-
letes  s ebessége t  sikerül  betartani  s  a  d e b r e c z o u  
— n a g y v á r a d i  ut  m e g l e v é s é r e  hét  ó r a  4 0  perez  
e l egendő . 

—-  E t a  J  J S .  Egy  jókui'ban  levő  hasz-
nált  kocsi  jutányos  áron  eladó.  Czitn  meg-
tudható  kiadóhivatalban.  

Immár  3-ik  változatlan  kiadásban  
jelent  meg  a  Bacsó- fé le  

ÖRÖK  N A P T Á R .  
a  l egszebb ,  l egérdekesebb  és  legprak-

tikusabb  naptár  
m i n d e n k i  s z á m á r a .  

Szerkesztette  :  
B A C S Ó  F E I i E N C Z  

fővárosi  állami  tisztviselő.  
Tarta lmazza  a  XVIII . ,  X I X .  és  X X .  
század  minden  évének  naptárát,  összesen  

61  teljes,  tökéletes,  közönséges  naptárt,  
melyek  1701-töl  a  2000- ik  évig  válta-
kozva  érvényesek.  Aki  tehát  egyszer  
megvesz i ,  az  egész  é le iében  

m i n d e n  e s z t e n d ő r e  
ellátja  magát  naptárral,  miáltal  sok  pénzt  
takarít  meg ,  s  egyúttal  a  lefolyt  évek  
naptáiait  is  mindig  kezében  birja,  ami  
igen  érdekes  do log .  Külső  kiállítása  pe -
dig  oly  diszes,  hogy  a  lege lőkelőbb  sza-
lonok  asztalán  helyet  foglalhat  s  ezért  

a l k a l m i  a j á n d é k n a k  
is  különösen  ajánlható.  Bolti  ára  2  ko-
rona .  de  lapunk  olvasói  lapunk  kiadó-
hivatalában  I  k o r .  3 0  f i l l e r  ked-
v e z m é n y e s  árban  rendelhetik  meg ,  mely  
összeg  az  előfizetési  dijjal  egy  utalvá-
nyon  is  beküldhető .  Ajánlott  és  b é r m e n -
tes  megküldés  czé l jábó l  még  35  fillér  
portó  mel lékelendő .  

Törleszíéses  köl-
csönök 

f ö l d b i r t o k o k r a  I .  Ь э С у г е  

5 1  i"  r é v i  a n u i t á s r a  4 3  j  é v r o  

k é s z p é n z b e n  a z  i n g a t l a a  -  з  

é r t é k e  e r e j é i g ,  I I .  h e l y r e  

S ° / o  k a m a t r a  t ö r l e s z t é s  n é l -

k ü l . 

V á r o s i  b é r h á z a k r a  a z  

é r t é k  1  s e r e j é i g  t ö r l e s z t é s e s  

k ö l c s ö n ö k  c s a k  I .  h e l y r e  

h a s o n  f e l t é t e l e k  m e l l e t  e n -

g e d é l y e z t e t n e k . 
F e l v i l á g o s í t á s s a l  s z o l g á l  

d í j t a l a n u l  — 1 8  

Gero  Albert  
B p e s t ,  V C l .  N e f e l e j t s - u t c a  3 .  

I  j e g u j n b l »  

amerikai  találmány.  
V 

V i l l a n y v i l á g í t á s  vezeték  és  akkumulator  nél-
kül.  Mmden  pil lanatban,  szél  és  z ivatarban  egy-
formiáu  funkcz ionál  Az  egyedül  abszo lút  tűzbiztos  
vi lágias  füst,  piszok  és  nedvesség  nélkül.  Ú j s z e r ű ,  
könnyű  s  tartós  (3  havi  jótál lás)  száraz  e lemek.  
Z s a P l á m p á k ,  g á z g y u j t ó k ,  k a z á n - ,  к э -
r e k p á r -  és  k o c ű i i d / n p á k -  ú r a  és  f é n y -
k é p i á m p á k  Sil),  igen  Ízletes  kivitelben.  Alkal-
mas  a jándék  :  Vi l lanyos  nyakkendőtűk  és  világí-
tott  gombly i ik - rózsák .  —  K i z á r ó l a g o s  e lárusi las  
utánvét  mellett.  7—7  

A m e r i k á n  &  I n t e r n a t .  Trading  
A s s o c i a t i o n 

B u d a p e s t ,  N á d o r - u t c z a  11.  sz.  

ELADÁS. 
Tavalyi  bor  van  eladó  —  20  frt.  

hkltként  —  Sivó  Miklósnál.  

X\ " m a t o t t  S z e r d a h e l y i  Jánosná l  Abony lu in .  

47.  szám.  


